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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
9. Februar 2024 über den 
webbasierten Online-Dienst 
MyEPO Portfolio und die elektro-
nische Zustellung an die Mailbox 
in Verfahren nach dem EPÜ und 
nach dem PCT 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
9 February 2024 concerning the 
web-based online service 
MyEPO Portfolio and electronic 
notification to the Mailbox in 
proceedings under the EPC and 
the PCT 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 9 février 2024, relative au 
service en ligne basé sur Internet 
MyEPO Portfolio et à la 
signification par voie 
électronique via la Mailbox dans 
les procédures au titre de la CBE 
et du PCT 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf die 
Artikel 10 (2) a), 119 und 128 und die 
Regeln 2, 127, 145 und 147 EPÜ sowie 
die Artikel 27 (7) und 49 und die 
Regeln 44, 80.6, 89bis.1 und 2, 94.2bis 
und 94.3 PCT, beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to 
Articles 10(2)(a), 119 and 128 and 
Rules 2, 127, 145 and 147 EPC and to 
Articles 27(7) and 49 and Rules 44, 
80.6, 89bis.1 and 2, 94.2bis and 94.3 
PCT, has decided as follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu les articles 10(2)a), 119 
et 128 et les règles 2, 127, 145 
et 147 CBE, ainsi que les articles 27.7) 
et 49 et les règles 44, 80.6, 89bis.1 
et 2, 94.2bis et 94.3 PCT, décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Umfang von MyEPO Portfolio  Scope of MyEPO Portfolio  Portée de MyEPO Portfolio  

1. MyEPO Portfolio ist ein sicherer 
webbasierter Online-Dienst für Beteilig-
te an Verfahren vor dem EPA. Die 
Anmeldung in MyEPO Portfolio bietet 
Zugang zu folgenden Funktionen:  

 1. MyEPO Portfolio is a secure, web-
based online service for parties to 
proceedings before the EPO. By 
signing in to MyEPO Portfolio, access is 
provided to:  

 1. MyEPO Portfolio est un service en 
ligne sécurisé, basé sur Internet, à 
l'intention des parties aux procédures 
devant l'OEB. La connexion à 
MyEPO Portfolio permet d'accéder :  

a) elektronische Zustellung über die 
Mailbox;  

 (a) electronic notification via Mailbox;   a) à la signification par voie 
électronique via la Mailbox ;  

b) elektronische Einreichung gemäß 
Artikel 3;  

 (b) electronic filing as specified in 
Article 3;  

 b) au dépôt électronique, tel que défini 
à l'article 3 ;  

c) Akteneinsicht gemäß Artikel 4;   (c) inspection of files as specified in 
Article 4;  

 c) à l'inspection publique, telle que 
définie à l'article 4 ;  

d) gemeinsamer Bereich gemäß 
Artikel 5;  

 (d) a shared area as specified in 
Article 5;  

 d) à un espace partagé, tel que défini à 
l'article 5 ;  

e) Vertreterbereich gemäß Artikel 6;   (e) a representative area as specified in 
Article 6;  

 e) à un espace mandataires, tel que 
défini à l'article 6 ;  

f) weitere Funktionen nach entspre-
chender Bekanntmachung.  

 (f) upon further announcement, 
additional functionalities.  

 f) à d'autres fonctionnalités, après une 
annonce correspondante.  

2. Für die Nutzung von MyEPO Port-
folio ist eine Authentifizierung über ein 
vom EPA zugelassenes Mittel erforder-
lich.  

 2. Use of MyEPO Portfolio requires 
authentication by any means allowed by 
the EPO.  

 2. L'utilisation de MyEPO Portfolio 
exige une authentification via des 
moyens autorisés par l'OEB.  

3. Die Verfügbarkeit einiger Funktionen 
innerhalb von MyEPO Portfolio kann 
auf bestimmte Nutzerkategorien 
beschränkt sein.  

 3. The availability of certain 
functionalities in MyEPO Portfolio may 
be limited to specific categories of 
users.  

 3. La disponibilité de certaines 
fonctionnalités dans MyEPO Portfolio 
peut être limitée à certaines catégories 
d'utilisateurs.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Elektronische Zustellung  Electronic notification  Signification par voie électronique  

1. Die elektronische Zustellung nach 
Regel 127 EPÜ wird durch Übermittlung 
einer elektronischen Mitteilung an eine 
aktivierte Mailbox bewirkt.  

 1. Electronic notification under Rule 127 
EPC is effected by electronic 
communication to an activated Mailbox.  

 1. La signification par voie électronique 
visée à la règle 127 CBE se fait en 
transmettant un message électronique 
à une Mailbox activée.  

2. Dokumente gelten im Sinne von 
Regel 127 (2) EPÜ an dem Tag als 
zugegangen, an dem das Dokument in 
der betreffenden Mailbox bereitgestellt 
wurde.  

 2. Documents reach their destination 
within the meaning of Rule 127(2) EPC 
on the date the document has been 
made available in the corresponding 
Mailbox.  

 2. Les documents parviennent à 
destination au sens de la 
règle 127(2) CBE à la date à laquelle le 
document a été rendu accessible dans 
la Mailbox correspondante.  

3. Die elektronische Zustellung in 
Verfahren nach dem PCT richtet sich 
nach den Bestimmungen des PCT.  

 3. Electronic notification in proceedings 
under the PCT is governed by the 
provisions of the PCT.  

 3. La signification par voie électronique 
dans les procédures au titre du PCT est 
régie par les dispositions du PCT.  
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4. Internationale Patentanwälte und 
Anmelder, die ihren Wohnsitz oder Sitz 
nicht in einem EPÜ-Vertragsstaat 
haben, aber zur Vertretung vor dem 
EPA in Verfahren in der internationalen 
Phase nach dem PCT zugelassen sind, 
können sich für die elektronische 
Zustellung über die Mailbox registrie-
ren, um Mitteilungen des EPA als 
(S)ISA oder IPEA in der internationalen 
Phase an die Mailbox zu empfangen.  

 4. International agents and applicants 
who do not have their residence or 
principal place of business in an EPC 
contracting state but are entitled to act 
before the EPO in PCT international 
phase proceedings can register for 
electronic notification via Mailbox to 
receive communications from the EPO 
in the international phase where it acts 
as (S)ISA or IPEA.  

 4. Les mandataires et demandeurs 
internationaux qui n'ont pas leur 
domicile ou leur siège dans un État 
partie à la CBE, mais qui sont autorisés 
à assurer une représentation devant 
l'OEB durant la phase internationale 
des procédures selon le PCT peuvent 
s'inscrire à la signification par voie 
électronique via la Mailbox afin de 
recevoir des notifications de l'OEB 
agissant en qualité d'ISA, de SISA ou 
d'IPEA dans la phase internationale.  

5. Im Fall der elektronischen Zustellung 
werden keine Papierexemplare parallel 
zugestellt.  

 5. In case of electronic notification, no 
paper copies will be notified in parallel.  

 5. En cas de signification par voie 
électronique, aucune copie papier n'est 
signifiée parallèlement.  

6. Die Absätze 1 bis 5 gelten entspre-
chend für die elektronische Übermitt-
lung von Mitteilungen und Bescheiden, 
die nicht förmlich zuzustellen sind.  

 6. Paragraphs 1 to 5 apply mutatis 
mutandis to the electronic delivery of 
notices and communications not subject 
to notification.  

 6. Les paragraphes 1 à 5 s'appliquent 
par analogie à la transmission, par voie 
électronique, des communications et 
des notifications qui ne font pas l'objet 
d'une signification.  

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Elektronische Einreichung  Electronic filing  Dépôt électronique 

1. Die Nutzer können auf eine Mittei-
lung des EPA antworten und Anträge 
oder Mitteilungen mit Begleitunterlagen 
einreichen, sofern und insoweit die 
Erwiderung, der Antrag oder die 
Mitteilung (nachstehend übergreifend 
als Einreichung bezeichnet)  

 1. Users may respond to a 
communication from the EPO and file 
requests or notifications, together with 
accompanying documents, on condition 
and to the extent that such response, 
request or notification (hereinafter 
jointly referred to as submission) is 

 1. Les utilisateurs peuvent répondre à 
une notification de l'OEB et déposer 
des requêtes ou des communications, 
ainsi que des documents 
d'accompagnement, pour autant qu'une 
telle réponse, requête ou 
communication (ci-après regroupées 
sous la dénomination "documents") :  

a) in MyEPO Portfolio vorgesehen ist 
und  

 (a) provided for in MyEPO Portfolio, and   a) soit prévue dans MyEPO Portfolio, et  

b) in einer auf der EPA-Website oder 
auf andere geeignete Weise veröffent-
lichten Liste enthalten ist.  

 (b) included in a list published on the 
EPO website or in any other suitable 
form.  

 b) figure dans une liste publiée sur le 
site Internet de l'OEB ou sous une autre 
forme adaptée.  

2. Unbeschadet der Bestimmungen zur 
Einreichung von Sequenzprotokollen1 
sind alle Begleitunterlagen im PDF- 
oder TIFF-Format einzureichen. 
Weitere Dokumentenformate können 
nach entsprechender Bekanntmachung 
im Amtsblatt des EPA zugelassen 
werden. Mit Ausnahme von zu Beweis-
zwecken eingereichten Dokumenten 
müssen Unterlagen im PDF- oder TIFF-
Format der Definition dieser Formate in 
den Verwaltungsvorschriften zum PCT, 
Teil 7 und Anlage F entsprechen.2  

 2. Without prejudice to the provisions 
governing the filing of sequence 
listings,1 any accompanying documents 
must be filed in PDF or TIFF format. 
Other document formats may be 
permitted upon further announcement 
in the Official Journal of the EPO. 
Documents in PDF or TIFF format other 
than those filed as evidence must 
comply with the definition of these 
formats provided in the Administrative 
Instructions under the PCT, Part 7 and 
Annex F.2  

 2. Sans préjudice des dispositions 
régissant le dépôt de listages de 
séquences,1 les documents 
d'accompagnement doivent être 
déposés au format PDF ou TIFF. 
D'autres formats pourront être autorisés 
après une annonce correspondante 
dans le Journal officiel de l'OEB. Les 
documents au format PDF ou TIFF, 
autres que ceux déposés en tant que 
moyen de preuve doivent satisfaire à la 
définition de ces formats prévue à la 
septième partie et à l'Annexe F des 
Instructions administratives du PCT.2  

  
1 Siehe Regel 30 EPÜ, Regel 13ter PCT, 
Beschluss des Präsidenten des Europäischen 
Patentamts vom 9. Dezember 2021 über die 
Einreichung von Sequenzprotokollen 
(ABl. EPA 2021, A96) und Mitteilung des 
Europäischen Patentamts vom 9. Dezember 
2021 über die Einreichung von Sequenzproto-
kollen (ABl. EPA 2021, A97). 

 1 See Rule 30 EPC, Rule 13ter PCT, the 
decision of the President of the European Patent 
Office dated 9 December 2021 on the filing of 
sequence listings (OJ EPO 2021, A96) and the 
notice from the EPO dated 9 December 2021 
concerning the filing of sequence listings 
(OJ EPO 2021, A97). 

 1 Voir règle 30 CBE, règle 13ter PCT, la 
Décision du Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 9 décembre 2021, relative 
au dépôt de listages de séquences 
(JO OEB 2021, A96) et le Communiqué de 
l'OEB, en date du 9 décembre 2021, relatif au 
dépôt de listages de séquences (JO OEB 2021, 
A97). 

 

2 Siehe Anlage F zu den Verwaltungsvorschrif-
ten zum Vertrag über die internationale Zusam-
menarbeit auf dem Gebiet des Patentwesens, 
Standard für die elektronische Einreichung und 
Bearbeitung internationaler Anmeldungen unter 
wipo.int/pct/en/texts/ai/annex_f.html. 

 2 See Annex F to the Administrative Instructions 
under the Patent Cooperation Treaty, Standard 
for the filing and processing in electronic form of 
international applications, available at 
wipo.int/pct/en/texts/ai/annex_f.html. 

 2 Voir l'Annexe F des Instructions 
administratives du PCT, intitulée "Norme 
concernant le dépôt et le traitement 
électroniques des demandes internationales", 
qui figure sur wipo.int/pct/fr/texts/ai/ 
annex_f.html. 

 

https://www.epo.org/de/legal/epc/2020/r30.html
http://www.wipo.int/pct/en/texts/rules/r13ter.htm
https://www.epo.org/de/legal/official-journal/2021/12/a96.html
https://www.epo.org/de/legal/official-journal/2021/12/a97.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r30.html
http://www.wipo.int/pct/en/texts/rules/r13ter.htm
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2021/12/a96.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2021/12/a97.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r30.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2021/12/a97.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2021/12/a97.html
https://www.wipo.int/pct/en/texts/ai/annex_f.html
https://www.wipo.int/pct/en/texts/ai/annex_f.html
https://www.wipo.int/pct/fr/texts/ai/annex_f.html
https://www.wipo.int/pct/fr/texts/ai/annex_f.html
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3. Jede Einreichung gemäß Absatz 1 
erfordert eine Unterschrift in Form einer 
alphanumerischen Signatur. Weitere 
Formen der Unterzeichnung können 
nach Bekanntmachung im Amtsblatt 
des EPA zugelassen werden.  

 3. Any submission made in accordance 
with paragraph 1 requires a signature in 
the form of a text string signature. Other 
forms of signature may be made 
available upon announcement in the 
Official Journal of the EPO.  

 3. Tout document déposé 
conformément au paragraphe 1 requiert 
une signature alphanumérique. 
D'autres types de signature pourront 
être pris en charge après une annonce 
correspondante dans le Journal officiel 
de l'OEB.  

4. Jede Einreichung gemäß Absatz 1 
wird in einem elektronischen Dokument 
festgehalten, das während des Über-
tragungsvorgangs automatisch gene-
riert wird. Dieses Dokument und alle 
Begleitunterlagen werden in die Akte 
aufgenommen und der Öffentlichkeit für 
die Akteneinsicht gemäß Artikel 128 
EPÜ zugänglich gemacht.  

 4. Any submission made in accordance 
with paragraph 1 is reflected in an 
electronic document automatically 
generated within the submission 
session. This document and any 
accompanying documents are put into 
the file and made available for public 
file inspection in accordance with 
Article 128 EPC.  

 4. Tout document déposé 
conformément au paragraphe 1 est 
reproduit sous forme de document 
électronique généré automatiquement 
pendant la session de transmission. Ce 
document généré, ainsi que les 
éventuels documents 
d'accompagnement, sont versés au 
dossier et sont ouverts à l'inspection 
publique conformément à 
l'article 128 CBE.  

5. Gegen Absatz 1 verstoßende Einrei-
chungen gelten als nicht eingegangen.  

 5. Any submission made in 
contravention of paragraph 1 will be 
deemed not to have been received.  

 5. Tout document dont le dépôt n'est 
pas conforme aux dispositions du 
paragraphe 1 est réputé ne pas avoir 
été reçu.  

6. Der Eingang von über MyEPO 
Portfolio vorgenommenen Einreichun-
gen wird vom EPA nach der Übermitt-
lung elektronisch bestätigt. Die 
Empfangsbescheinigung wird vom EPA 
während des Übertragungsvorgangs 
digital signiert bereitgestellt.  

 6. Receipt of any submission filed via 
MyEPO Portfolio is acknowledged 
electronically by the EPO following 
submission. The acknowledgment of 
receipt is provided, digitally signed by 
the EPO, within the submission 
session.  

 6. La réception de tout document 
déposé via MyEPO Portfolio est 
confirmée électroniquement par l'OEB 
lorsque la transmission a été effectuée. 
L'accusé de réception est fourni avec 
une signature numérique de l'OEB 
émise pendant la session de 
transmission.  

7. Sofern dieser Beschluss nichts 
anderes vorsieht oder zulässt, gilt der 
Beschluss des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts über die elektro-
nische Einreichung von Unterlagen 
entsprechend für alle Einreichungen 
nach Absatz 1.3  

 7. Unless the present decision provides 
or permits otherwise, the decision of the 
President of the European Patent Office 
concerning the electronic filing of 
documents applies mutatis mutandis to 
any filing in accordance with 
paragraph 1.3  

 7. À moins que la présente décision en 
dispose autrement, la décision du 
Président de l'OEB relative au dépôt 
électronique de documents s'applique 
par analogie à tout dépôt effectué 
conformément au paragraphe 1.3  

Artikel 4  Article 4  Article 4 

Akteneinsicht für Anmeldungen und 
Patente 

 Inspection of files relating to 
applications and patents 

 Inspection publique des dossiers de 
demandes de brevet et de brevets  

1. Die Unterlagen der elektronischen 
Akte europäischer Patentanmeldungen 
und erteilter Patente sowie internatio-
naler Anmeldungen nach dem PCT, für 
die das EPA als Bestimmungsamt oder 
ausgewähltes Amt tätig wird, können 
über MyEPO Portfolio gemäß 
Artikel 128 (4) EPÜ eingesehen 
werden.  

 1. The documents in the electronic file 
relating to European patent applications 
and granted patents, and to 
international (PCT) applications for 
which the EPO acts as a designated or 
elected Office, may be inspected via 
MyEPO Portfolio in accordance with 
Article 128(4) EPC.  

 1. Les documents versés au dossier 
électronique de demandes de brevet 
européen et de brevets européens 
délivrés ainsi que ceux versés au 
dossier de demandes PCT pour 
lesquelles l'OEB agit en qualité d'office 
désigné ou d'office élu sont ouverts à 
l'inspection publique par le biais de 
MyEPO Portfolio, en application de 
l'article 128(4) CBE.  

2. Die Akteneinsicht in unveröffentlichte 
europäische Patentanmeldungen ist 
gemäß Artikel 128 (1) EPÜ auf den 
bestellten europäischen zugelassenen 
Vertreter bzw. Rechtsanwalt sowie auf 
Anmelder beschränkt, die keinen zuge-
lassenen Vertreter bzw. Rechtsanwalt 
bestellt haben.  

 2. Inspection of files relating to an 
unpublished European patent 
application is restricted to the appointed 
European professional representative 
or legal practitioner in accordance with 
Article 128(1) EPC and to applicants 
who have not appointed a professional 
representative or legal practitioner.  

 2. L'inspection publique de dossiers 
relatifs à des demandes de brevet 
européen qui n'ont pas encore été 
publiées est réservée au mandataire 
agréé européen ou à l'avocat désigné, 
en application de l'article 128(1) CBE, 
et aux demandeurs qui n'ont pas 
encore désigné de mandataire agréé ou 
d'avocat.  

  
3 Derzeit: Beschluss des Präsidenten des Euro-
päischen Patentamts vom 3. Mai 2023 über die 
elektronische Einreichung von Unterlagen 
(ABl. EPA 2023, A48). 

 3 See, currently, the decision of the President of 
the European Patent Office dated 3 May 2023 
concerning the electronic filing of documents 
(OJ EPO 2023, A48). 

 3 Voir, actuellement, la Décision du Président de 
l'Office européen des brevets, en date du 3 mai 
2023, relative au dépôt électronique de 
documents (JO OEB 2023, A48). 
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Artikel 5  Article 5  Article 5 

Gemeinsamer Bereich  Shared area  Espace partagé 

1. Die Nutzer und das EPA können 
Dokumente in den Gemeinsamen 
Bereich hochladen und dort gemeinsam 
in Echtzeit bearbeiten.  

 1. Users as well as the EPO can upload 
documents to the shared area and edit 
them there together in real time.  

 1. Les utilisateurs et l'OEB peuvent 
charger des documents dans l'Espace 
partagé, où ils peuvent les éditer 
conjointement en temps réel.  

2. Das Hochladen und Bearbeiten der 
Dokumente nach Absatz 1 dient aus-
schließlich Konsultationszwecken. 
Solche Dokumente gelten nicht als 
beim EPA eingereicht bzw. vom EPA 
zugestellt.  

 2. The uploading or editing of the 
documents referred to in paragraph 1 is 
done for consultation purposes only. 
Such documents will not be considered 
as having been filed with the EPO or as 
having been notified by the EPO.  

 2. Les documents visés au 
paragraphe 1 ne sont chargés ou édités 
qu'à des fins de consultation. Ils ne 
seront pas considérés comme ayant été 
déposés auprès de l'OEB ou signifiés 
par l'OEB.  

Artikel 6  Article 6  Article 6 

Vertreterbereich  Representative area  Espace mandataires 

Die Nutzer können Einträge in Vertre-
terregistern über den Vertreterbereich 
verwalten, sofern und insoweit die 
betreffende Funktion 

 Users can administer entries in 
registers of representatives via the 
representative area, on condition and to 
the extent that such functionalities are 

 Les utilisateurs peuvent gérer les 
inscriptions dans les registres de 
mandataires via l'Espace Mandataires 
pour autant que la fonctionnalité 
correspondante :  

a) in MyEPO Portfolio vorgesehen ist 
und  

 (a) provided for in MyEPO Portfolio, and   a) soit prévue dans MyEPO Portfolio, et  

b) in einer auf der EPA-Website oder 
auf andere geeignete Weise veröffent-
lichten Liste enthalten ist.  

 (b) included in a list published on the 
EPO website or in any other suitable 
form.  

 b) figure dans une liste publiée sur le 
site Internet de l'OEB ou sous une autre 
forme adaptée.  

Artikel 7  Article 7  Article 7 

Aufhebung früherer Beschlüsse  Previous decisions superseded  Annulation de décisions antérieures 

Mit Inkrafttreten dieses Beschlusses tritt 
der Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
9. Oktober 2023 über den webbasierten 
Online-Dienst MyEPO Portfolio und die 
elektronische Zustellung an die Mailbox 
(ABl. EPA 2023, A89) außer Kraft.  

 When this decision enters into force, 
the decision of the President of the 
European Patent Office dated 
9 October 2023 concerning the web-
based online service MyEPO Portfolio 
and electronic notification to the 
Mailbox (OJ EPO 2023, A89) will cease 
to have effect.  

 À la date d'entrée en vigueur de la 
présente décision, la Décision du 
Président de l'Office européen des 
brevets, en date du 9 octobre 2023, 
relative au service en ligne basé sur 
Internet MyEPO Portfolio et à la 
signification par voie électronique via la 
Mailbox (JO OEB 2023, A89) cesse de 
produire ses effets.  

Artikel 8  Article 8  Article 8 

Inkrafttreten  Entry into force  Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. April 2024 
in Kraft.  

 This decision enters into force on 
1 April 2024.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er avril 2024.  

Geschehen zu München am 9. Februar 
2024 

 Done at Munich, 9 February 2024  Fait à Munich, le 9 février 2024 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 

 


